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— Kéziratok nem adatnak 

Tisztelettel kérjük vidéki előfizetőinket, hogy 
az illető postahivataloknál az előfizetés 
megujitása iránt lehetőleg gyorsan intéz- 
kedni sziveskedjenek, 

nehogy a lap szétküldése fönnakadást szenvedjen. 

Husvét nagyhete. 
Az ugynevezett gyászhétnek sokkal nagyobb 

jelentősége van a jelenben és lesz közeli és tá- 
voli jövőben, mint vala a multban és igy az 
egyházak és iskolák tanitóira és vezetőire is sok- 
kal nagyobb szerep vár a törvény által elősza- 
bott teendők végzésénél, mert a hivatalos órák 
ledolgozása, cselekvények végzése még csekély- 

ahoz kébesk a mire a gyászhét évről-évre 
fi vangyéliom szerint Ember fia, Isten 
fa s a see által hirdetett eszményi 
ember, isteni ember tragédiájának roha- 
mos végső jelenetei emlékezete ujul meg évről- 
évre a maga eget-földet megrázó változataival a 
Jeruzsálembe virágözön és üdvözlő kiáltások kö- 
zött történt bevonulástól elkezdve a keresztfának 
a koppasztó hegyre, a Golgotára viteléig s a 
gyolcs lepedőbe takart testnek az ujonnan vájt 
sziklasirba lett behelyezése után a fedő kő hiva- 
talos lepecsételéseig. 

Minden valódi tragédia megráz a benne 
rejlő erős okoknál s a közönséges mértéket jó- 
val meghaladó közremüködő erőknél fogva, mert 
mindenik a megtestesült erénynek és gonosz- 
ságnak s az egyéni nagy erőknek hatalmas küz- 
delmét és annak szomoru, de egyuttal felemelő 
végkifejlését mutatja. 

Valamennyi között legnagyobb az a tragé- 
dia, a mely nagypénteken a keresztfán eme fel- 
kiáltással végződött: Én Istenem, én Istenem ! 

Mire hagyál el engemet !!12? 

A husvét nagyheti esemenyek gyors jelene- 
teiben a császári teljhatalmu helytartón elkezdve 
minden társadalmi osztály tevőleges részt ve- 
szen, tehát a tróntól elkezdve le az utolsó kunyhó 
lakójáig; tehát fejedelem, polgári tisztviselői és 
birói kar, fő s alsóbb rendü papság, tudományos 
világ, katonai és tanitói, pénzügyi es rendőri 
kar, földmivelő, iparos, nagyok és gyermekek, 
kereskedők, alkuszok, férfiak, asszonyok, csalá- 
dok, egyesek, elsők és utolsók, gazdagok és sze- 
gények, szóval az egész nép. A papság mint 
egyuttal tanitói és birói kar viszi a főszerepet : 
bujtogat, vádol és itél. A polgári osztály a Pilá- 
tus képében mossa a kezeit, ezt kiáltván: Én 
ártatlan vagyok az Igaznak véré- 
től, ám ti lássátok!. s a felbujtogatott 
és mindenféle igéretekkel, eszközökkel elforditott 
sokaság ezt feleli : az Ő vére mirajtunk 

és a mi maradékainkon. Átkot veszen 
magára betanitott sugalmazásból, csakhogy min- 
den áron czélt érjen. És átkot veszen maradé- 
kaira. S a politikai és katonai hatalom tétlenül 
nezi a gonosz játékot, mig az Igaz lehajtja fejét 

és meghal s minden elvegeztetik .. 

E páratlan kép a csontok és velők megosz- 
lásáig hat az emlékezés világitásánál ma is, sőt 
erejében és hatásában napról-napra nő és na- 
gyobb mérveket ölt, mert a talaj kedvező. 

E néma kép hangosan kialtja ma is fülébe 
az összes társadalmi osztályoknak a Pil tusné 
szavait: ne avasd magad az Igaz Em- 
ber dolgába; s a nindenek elv égződése 
után a megbotrám kozott és egész valójában meg- 
háborodott pilátusnak a még mind akadékoskodó 
papságnak adott eme feleletét: A mit meg- 

irtam, megirtam!. 
Itt nem csupán a külső törvényről van a 

szó, hanem arról, mely az ember belsejébe van 
beirva. E körülmények az ember középpontját, 
az egész lelki világát ragadják meg és hivják 
életre. Itt csupán a jóról, helyesről, igazról és 
nemesről van a szó, mely az eszményi, az Isteni 
Ember dicső alakjában domborodik ki a maga 

teljességében. 
Ezért mondám elől, hogy főleg a papi és 

mindenrendü tanitói és nevelői karra felette nagy 
szerep vár a jelenben és jövőben, nagyobb, mint 
vala a keresztény multban; mert a szivek és 
lelkek irányitásának, vezetésének isteni 
munkája első helyen az ők kezökben van, egé- 
szen eltérőleg attól, melyet a husvét nagyheti 
események gyászkeretü képe mutat s eltérőleg 
attól, mely a világtörténet sötét jeleneteiben máig 
le annyiszor ismétlődött a szeretet vérrel pecsé- 

telt szent törvényének ellenére. 

A papság a kereszténységet megelőző idők- 
ben Egyptom földen, Ázsiában, a zsidók között, 
Róma és Görögország nagy területén jóltevő ve- 
zérszerepet vitt, mint tanitói kar. Az ős-magya- 
roknál a nemzet bölcsei, egyenes és önzetlen 
tanácsadói, oktatói voltak. Jézus korában zsidók- 
nál és rómaiaknál a bün és kicsapongás, önzés 

üle 
és ay burkolózva 

és belső bukást idezett elő. A enee kö- 
zép századaiban a nemzetek országai az erény 
és szabadság vérmezőivé változtak miatta. A kö- 
zeli multban is sok példa mutatja, hogy ha a 
papi és tanitói kar eltérve isteni hivatásától, 
megvész, Róma ledől s rabigába görbed a költő 

szerint. Ezt beszéli a gyászhét. 
Meg vagyunk győződve, hogy a mi papi és 

tanitói karunk isteni hivatása magaslatán áll, 
hogy bujtogatás, titkos cselszövények és önző 
czélokra válogatatlan szennyes eszközök hasz- 

nálata, testvérnek testvér, családnak 
lekezetnek felekezet elleni lázitás helyett: a 
Mester nyomdokain s isteni elvei és példája 
mellett marad s ez által népünk és nemzetünk 
valláserkölcsi és mivelődési biztos haladásának 
és megizmosodásának Krisztusi munkása lesz 

zt várja tőlök az egész nép. Mindene knek 
szemei reájok néznek. A gyászheti busongás erre 
inditja. A farizeusok példája átkos és gyülőletes. 
Krisztusé megragadó és áldásos. 

A husvéti megdicsőült hős példája azt mu- 
ttik hogy a törvénynek megtartása, az előirt s 

család, fe- 

stalán sokféle czeremoniával megtoldott cselek- 
vények végzése nem elég. Mindezek csupa üres- 
ség és gépmunka. A betü megöl, lélek az, a mi 
megelevenit. Ha az ember Bel Sejébe irott Isteni 
törvenyek mellőzve vannak; ha a gondolatok, 
érzések és cselekedetek gonoszak, akkor a külső 

törvény megtartása csupa szemfényvesztés, rut 
képmutatás, a bünök legnagyobbika, melyet maga 
Pál apostol is a Szentlélek ellen való bünnek 
nyilvánit, mely soha meg nem bocsáttatik. A 
farizeus papságot ezért nyilvánitja Jézus festett 
koporsóknak. 

Népünknek és nemzetünknek mindennemü 
önzéstől, hatalmi törekvésektől, képmutatástól, 
cselszövények üzésétől mentes papságra van 
szükseége, mely saját nemes és kifogástalan példa- 
adásával, nemes és valóban igaz cselekedeteivel 
és viselkedésével járjon elől s igy eszközölje az 
egyesek és a társadalom megigazulását, az er- 
kölcsök finomodását, az emberek nemesedésél a 
bölcsőn és kunyhón elkezdve fel a trónig. Ezt 
hirdette Jézus a hegyi prédikácziójában; ezt a 
husvét nagyhetében végzett tanitásaiban 

Mérges kigyók nemzetségeinek nyilvánitja, 
kik már is oda vitték Jeruzsálem fővárost és az 
egész országot, hogy ma-holnap nem marad benne 
kő kövön, mely el nem romlana. Ezért kiált fel 
megmérhetetlen keservében: Jaj neked Jeru- 
zsálem !... 

Meg vagyunk győződve, hogy a mi papsá- 
és tanitói karunk Jézus lábairál neveke- 
őt követi beszédeiben és cselekedeteiben s 

gunk 
dett ; 
ár népünk közöltt nemes példával elől felekezeti 

különbség nélkül. 
E hitünkben és meggyőződésünkben kivá- 

nunk olvasóinknak, népünknek, hazánknak és 
nemzetünknek boldog és megelégedéssel teljes 
husvéti nagyhetet ! 

Világnapló. 
Nagy fontosságu, de egyuttal mélyen a zsebbe 

vágó dolgot fog tárgyalni a legközelebbi delegáczió. 
Ugyanis nem rvébrő mint arról van szó, hogy had- 

penzügyminiszten veszi át. Államositva lesznek a me- 

seregünknek 2000 ágyuját fogják átalakita: 
Henrik düsseldorfi titkos épitőtanácsos és Dürend. 
értő mintájának az elfogadasáról fognak határ. ni a 

koronát fog kitenni, mely négy évi részletben 1 
dezendő. Oh hágai béke, hol késel az est homályb 

kat. Udvari és diplomácziai körök azt állitják, hogy a 
német trónörökös bécsi látogatása nem egyedül az ud- 
variasság aktusa, hanem egyik főoka az, hogy eg 
fog valtani egy magyar királyi herczegnővel. Hire j 
hogy Frigyes Vilmos egyidejüleg Budapestre is ellat 
gat, de ezt a hirt nemsokara megezafolták. 
igazgatás egyszerüsitéséről szóló törvényjavaslat má 
április hóban törvényerőre fog emelkedni. Legfontosabb 
rendelkezése az, hogy a megyei pénztárak 1901. de- 
eczember hó 31-vel megszünnek és a kir. adóhivatalok 
kezelésébe mennek át. A pénztári alkalmazottakat a 

gyei is s a alkalmazotta- 
kot szintén a pénzügyminiszter veszi át a szükséghez 

mérten. A törvény szentesitésével megszünik a főispá- 
nok kinevezési joga s a megyénél egyelőre kinevezett 
számvizsgálók lesznek, kiknek hatásköre a járási szám- 
vevőkevel egyetemben kizárólag a községi vagyonkeze- 
lés ellenőrzésére fog szoritkozni. – A burokkal folyta- 
tott béketárgyalások eredményre nem vezettek s az 
ellenségeskedés az angolokkal ujonnan megkezdődött, 
Botha a felkelő fokföldi hollandusok részére is kegyel- 
mel követelt, mit Kitschener megadni vonakodott, va- 

tételét, hogy engedély nélkül fegyvert ne tartha sanak 
többé. — A kolozsvári szinháznál alkalmazva volt. fő- 

pénztáros Tóth Józset öngyilkos lett. Az öngyilkosság 
következtében megejtett vizsgálat kideritette, hogy Tóth 

József 92758 K 17 fillért sikkasztolt, Ezen csapás nagy- 
részt a szinházi nyugdijalapot érte, miért is a kár meg- 
teritesét az alapot ellenőrző bizottságtól követelik — 

Az orosz-angol konfliktus ugy látszik békés uton nyer 
elintézést. Az angol külügyminiszter kijelentette, hogy 
az angol és orosz kormány megegyeztek abban, misze- 
rint csapataikat a vitás területről visszavonják s a vi- 
tas ügyet diplomácziai uton intézik el. Igy a fegyveres 
összetüzés ki lesz kerülve. - Ezen a héten m sr köt 

Összeesküvest szött Viktor Napolson ! herc 
lapok a tábornokok megbüntetését követelik 
Braziliából jön, hol Melló tengernagy, Kantuari 
nagy és Lafayette Pezeira szövetkezte ö 
megbuktatására. Burgal báró mint az : 
egyike árulta el a tervet. A forradalom kit 
jel a köztársusági elnök meggyilkolása lett, 

A „SZÉKELY-UDVARHELY" TÁRGZÁJA. 

Még valami a helyneveinkről. 
,Csöppben is megvan a tenger" 

Multkori czikkünkben végig mentünk a Segesd- 
patakaán és Segesvárnál álltunk meg, annak Seg = Zeg = 
Szeg — Szegély = határ értelmét keresve, kimutattuk, 
hogy Schássburg a magyar Segesvárnak travestácziója. 
De elmonadhattuk volna még, hogy Seged is ugy lett 
mint Kövesd, Almásd .. a Szeg-gyökhez az es, ás és d 
helynév-képző hozzájárulásával. ,Szegd bé a keszke- 
nőt" mondja a magyar anya leányának, mivel kétség- 
telenül azt akarván mondani, hogy „határold bé." 

Segesvár mellett fely a Nagy-Küküllő. Ugyan mit 
jelenthet e név ? 

Arno salzburgi érseknek 797. évből való javada- 
lom-jegyzékében előjőön Cuculus hely és viz. Ez nem 
egyéb, mint a friz, dan: koukelle = hideg patak, hideg 
folyó. Volt régen Pozsonymegyében is egy Cocullus 
folyó ; aztán a történelemből Amm. Mareell. XXXI. 4. 
13. után tudjuk „Caucalaudensis locus, altitudine 

Silvarum inaccessus et montium", hogy itt volt Atha- 
narik nyugoti gót király kaukalandja, mely Roester 

der Theil Siebenbürgens, in 
dem die kokel fliesot. 

A Hunfalvi Pál kükül-jó -ja tehát nem »kökény- 
folyó.. Ha a Nagy-Küküllő mentén leindulunk, a bal 
parton az első falu Dános; ma oláh és szászok lakta 
hely, de a név tanulsága szerint valamikor, a honfog- 

lalás előtt mintegy 521 évvel - a népvándorlás korá- 

tól ered 

ban, egész a magyarok bejöveteléig dán nép lakta. 
Erre sokan azt fogják mondani, hogy ez csak olyan 
Horváth István-féle ethymologizálás, de nem addig van! 
mert ma már az összehasonlitó nyelvészet kimutatta 
számtalan esetben, hogy sok magyar kultur-szavunk 
eredete és értelme, csak is a dán és friz nyelv segé- 
lyével selhele meg,... ez pedig dán és friz lakosság- 

És még ma is van a danosi lakosság ethikai tu- 
lajdonaiban sok friz elem, u. m. kitartás, szorgalom, 

birtokszerzési hajlam stb. 

Dunnersdorf tehát nem szász név. 
Szomszéd vármegyénk köbalmi járásában Dombos 

ezelőtt: Wolldorf) határában ered és foly a Kooszd- 

pataka, (Kosdbach, aztán: Kosder Kapitel és Kosder- 

Stuhbl.) 

A bajorországi schlehdorfi kolostor javadalmazói 
között találjuk 779. évben Gaio nevü előkelőt is. Ezen 
adománylevelet Kaganhard és Cozrat; mint tanuk 

irták alá. 

Ráuk nézve figyelemre méltó a Cozrat. 
Ennek első része Dahn Jelix és Kleinpaul Rudolf 

germanista szerint, agótot jelent s dán (angol) 
eredetü szo, (goods olv. gosz kegyuri birtok. Lrehns- 
got). A rat, sémiből átvett perzsa szó s jelentelt ré- 
gen a fejedelmi családból való herczeget; és i 
Cozrat = gótherezeg és a mi Koos-d-patakunk = gótok 
patakja. 

De menjünk tovább; a N.-Nüküllő jobb partján, 
N.-Szöllős és Holdvilág között ott van ma Pród, szász 
falucska. 

Mire térit mipket e név? 

irók 

Először is arra, hogy valamikor, ezelőtt sok-sok 
száz évvel, a N. Küküllő igazán nagyobb volt, mint a 
Kis-Küküllő (pedig ma ez nagyobb) nagyobb volt a 
mainál, mivel akkor közelebb is folyt Danoshoz, az 
innenső hegység aljában (mint az sok helyen még ma 
is meglátszik) — és mivel akkor nem járhattak rajta 
gázlókon át (mint 4-5 évvel ezelőtt jártunk N-Szöl- 

lős él, hanem Bródon, Pródon, Kompon. A pród pedig 

szláv szó és jelent kompot és Bródnik — kompos. Pród, 
Pruden tehát a szláv Pródból lett, mit a magyar átvett 
az akkori lakósoktól. 

k k 

Emlékezzünk régiekről... 
– Tanulmány. — 

Felix srömt serum cognos- 
Vergilius. 

Előbbi ezikkünkben Pródnál mentünk át a Kükül- 
lőn a szláv proddnákok kompján, megmutatandó, hogy a 
mai Pród, Pruden szláv eredetü helynév. 

erke Erdély ethnographiai képét a magyar hon- 
foglalás korában 

Azon időben voltak szlávok majd mindenült a 

völgyekben, dákok a hegyek között, avarok az erdélyi 
fensik nagy részén, bolgárok Fogaras környékén, végre 
húnok a mostani székelyek földjén 

A székelyföldi húnok talán magok is magyarok 
lehettek, mivel Attila seregében magyar törzsek is vol- 
tak, melyek egy része visszamaradt az erdélyi fensikon. 
Gr. K. G.) 

A szászok aranybullájában „desertum" 
kifejezés Fehérmegyének azon lakatlan és birntokolatian 
részeit akarta – a caneellaria stilusa szerint — je- 

lezni, melyek az egyes magyar szállások halrin kivül 
estek, mert ezekre a desertum semmi eselre sem vo- 

narkeztmtott lévén már lakott- és birtokoltak. 
Nem szabad az. első foglalásu birtokosokat, nem- 

zetségfőket nar képzelni, mint a alusi magyari 

birtokost, kinek 8—4 családtagján kivül alig van még 
ugyanannyi vagy két-háromannyi cselédje, omemtiensa 
mivel az ilyen nemzetségfőnek számos közharezosa, 
csatlósa, sok sátoralja népe volt, kivel a harczba men 
béke idején pedig a nemzetségfő nagykiterjedésü szál- 
lásán, telkén, a szláv cselédség (családság) és ab- 
szolgaák munkája után élt, üzve vadat, folytatva halá- 
szatot. tornát, puhitva a daezos mént és tartva végre 

nagy 
a bevándorló szászokal sem szabad ugy kép- 

zelni, a őket az 1884. évi 700 éves jubiláris fn 

vonuláskor N. Szebenben ermetattak, hanem kepzeljünk 
magunknak egy a Közép-Rajna vidékéről szász- 
frank földről hamarosan összeszedelőzködölt keresztes- 
had-osztályt, melynek Magyarországig elfogyott az élelmi- 
szere, el az aprópénze, kilyukadt a 
ruhája, möyeea a több 
utat gyalog 

ezernyi kilometer 
sarm elszakadt a 

a kereszteshadak korában ó 
csak épen eselokelöbbel, lovagok használtak kö- ]miatt 

zöttük lovat és a folyami hajózás né 
csak gyermekkorát élte," a tengeri hajen zás pedig cs 
északi németeknél, Bgrenoknák dánoknál és a no 
geknél használatba 

Mint a jó sült bevsenye, ha zamatos 
jól meg kan tüzdelve, olyan volt az a hirh 
tum* a XIIik százban, formalile meg volt spé 
magyas birtokokkal. 

olt a nagy 
gyene az Ungerlen:, a val ung 
„Ungerdall", az „Urak" lábja ere 
(Hedel), a „Herrenlönder', a Sok , Heve. 
k fekvésü, hives, hlvös vö 
maig is. 

A vincia eien teri 

kép, a kisdieznódi agyar határs : 
lag vannak igazolva... ezek 
arról, h a deserium nem volt 

gyarok már lakt, 

Vajjon miért , kedves vessző 
iróknak a 

. Hát 

a 
hez (kiktől sok egyebet 
tüsző viselését s az inge kü 
hoktól veltek. 

szászok kalpagj



SzékelyUdvarhely. 

vedett, de ez 

ogy egy-két darab az ujdonság inge 

többiek dallamos áriák 

b aGésák cz. oneretk 
apon delatan „Mátyás az igazságos 

A mléle- fel cz eredeli bohózata; kedden a 

re halhatatlan remek 
A iralyogds melynek szövegét Csiky G. 

meg Kon szerzelte, 
CGoldfo bd kven A Gésák 

ek ugyan az itteni közönség előtt, de mivel 

ette s kivált, mert az énekek 

ványosságnak, dekoratiónak azt a varázsát, a melylyel 
naágy szinpadon hat. Mozaik munka, de az egyes jele- 
nelekben lüktető hazafiaság elementáris ereje 

A tartalékos férj kaczagtatónál kaczagtatóbb fordula- 
(al és szellemes ötletei derült hangu latnak verőfényét 
kelteltek föl, annyival is inkább, mivel az abban fog- 
lalt pikanterlák és sikamlós elemek a játék rendkivül 
gyors tempójában nem sértőleg jutottak érvényre. 

megkapó 

peare grandiosus darabja 
kis szinpadon, mivel sok külsőleg szükséges hatásának 
kellő kidomboritásához és másrészt, mert minden sze- 

replővel szemben fokozottabb müűvészi génvek tá- 
maszt, rendesen csak félsikert arat, magnis 
voluisse sat est', A csütörtöki és benteli oreret tet- 

czeltlek. Nézzük ez egyes szereplőket. Ké aura 
MMimóza, Anikó, Iringa, Flóra, Sulamith) behizelegte 
magát a közönség szivébe Minden egyes szerepét ki- 

váló finomsággal és természetes könnvedsefel ábrá- 
zolja. Berzsenyi Margit (Débor, Éva, Julia) mindenkor 
jó tolmácsa a költő ntentlonak, lelket önt alakitásaiba 

s ezzel ellensulyozza azt, hogy hangja nem elég lág gy 
és melodikus. A Julia szerepenek egyes jeleneteit mü- 

vészi Mravoktra alakitotja, Győri Maüild (Molly, Eszter, 
Oszkár, Kalazánczia, Capulelné, Lola, Abigail) jeles szi- 

mésznő; temperamentuma, fürge, mozgalmas és válto- 

zatos élete. visz mval a tollettjei mindig 
izlésesek, hang, m terje ugyan e kitünően 
tud vele e banot Gerőti Moka k kezlike Dorottya, 
Páris, Rebeka) egyéniségének szeretetre méltósága s bá- 
os mergies révén vetekedik társnőinek hóditásai- 

vel, kár, hogy nem nyilik néki elég tér tehetségének az 
anet Liptayné (Kriska, Teréz, Mártha. Dajka, 
Sanguszka, Dajka), komikus vénájával 'sok jóizü mo- 
solyt csalt elő; itt-ott téved a nyers komikum régióiba, 
de általában véve alakitásai természetesek. 
erdemelnek még a nők közül Verbőczy Emilia (Ibo- 
lyácska, Fruzsina, Fulgenczia, Amadill), kinek nemcsak 

inscenirozás és 
kaye a komoly törekvés és az 

itat el. Igaz ugyan, hogy az énekkar 
sokszor ve hangoknak diszharmoniá- 

ugyszólván minden vidéki 
az is, hogy 

, no de ez 
i nél- 

inmüvel, de kárpótolt mindezekért az a kö- 
ho Trével 

sik irodalmi becsével és költői szépségeivel 
erejével hatottak 

z, hogy mindegyik előadás jól be 
az egyöntelüség bélyegét viselte magán. 

és este ,„A 

rŐ G vörgytől, hétfőn Guthy S. és Rákosy 

i tollából eredt Bolondok grófja', szerdán Shakes- 
müve ,Romeo és Julia, csü- 

végül pénteken 

ismere- 
egybe- 

ágó összjátékban és elég stilszerü kiállitásban élvez- 
egytől-egyig gyönyör- 

tetők voltak, a szombati előadás sikerülinek mond- 
ó. ,A hadak utjá nak kevés nézője akadt, pedig a 

darab elénk benyomást tett, jóllehet nélkülözie a lát- 

lám, Rodniville, Absolon) i is dicséretet érdemel; 
zolásaiban van éle 

sen, tisztán és rythmikusan csen 

ningham, alta, Pető, Bukovich, 

stb) kitünő alakitó tehetséggel soha sem sablonos. 

Liptay (Vun Hi, Zakár, Hólyag stb.) diskrét, 
tetreméltó komikumát szintén eemák illeti. 

Mórban (Petőf, erő) van kellő 

ábrá- 
és igazság; bariton hangja ércze- 

ágó István (Kou- 
Mereutio, Marz báró 

szere- 

Ungvári 
temperamentum és 

ipari szakiskolá 

legtöbbet várhatunk. gy ez 

tartása teteme költségbe kerül, csak 

ennek az slolának áldásaiban részesülhetnek. 

án különösen azok az iskolák érdemlik meg 
buzgo alma és gondozást, melyekre iparosaink 

hév, de tehetsége még nincs teljesen 1 

Sziklay Jenő (Pupa Mihók) is felmutathat egy- egy si- 
k ert, sőt tapsot is; Ernyey is meglehetősen állja meg 
helyet. Szombaton volt Képes Laura jutalomjátéka. 
Szinre került egy uj operett : „Az unatkozó király. Ma, 

ekal m erkzg Fe- 
rencz hires és nagyszabásu müve me „Az Ocs- 
kay brigadéros", mely remek kot elöre is felhiv- 

juk a közönség figyelmét. A társulat innen Nagy-Enyedre 
vonul. 

Iparügyek. 

Az iparosok oktatásáról hazánkban. 
– Kovács ámel ev. ref koll. tanár, tanonczisk. igazgató fe 

ának bővebb kivonata 
ol- 

A XV-ik századig az iparosok rekorat képzését 
elméleti oktatás nem támogatta. XV-ik szágadtól 
kezdve egészen 1770-ig kizárolag a mindennapi iskolák 
jöltek segitségére az iparosok elméleti oktatásának az- 

zal, hogy olyan tárgyakat kezdtek tanitni, melyeknek 
az iparos élet terén hasznukat vehetik s ebben a te- 
kintetben a szerzetesek iskolái járnak elől jó példával. 
Ipari iskola mindez ideig nincs. 

1770-ben állitja fel Mária Terezia Budán a kir. 
rajziskolát, majd II. József a városoknak megren- 
deli 1788. es 1786-iki rendeleteivel, hogy vasárnapi 
rajziskolákat állitsanak s hogy ezeket a mesterinasok 

látogatni tartoznak legalább egy esztendőn keresztül, 
mert különben segédekké nem lehetnek. Igy jönnek létre 
a nemzeti rajziskolák, me m szellemi ügyeit 
a bécsi művészeti akadémia irányítja 

Következik az 1795-iki kelytetotanesi rendelet 
mely a Mária Terézia és a II-ik József intézkedéseli 
ezélezerkő alakba öntve, az irni és olvasni nem 

ókat vasár- és ünnepnapokon a kögon 

séges iskolákba utasitja tanulás végett 
órá 

-
 

n. 
1845-ben állitja fel az országos iparegylet a czé- 

hekkel együtt Budán az rinas isk 
lát, majd 1848-ban meginditják a mesterlegé- 
nyek rendkivüli oktatását is ismeretterjesztő 
felolvasásokat rendezne 

Ettől kezdve a kormán k és a társadalom együtt 
buzgólkodnak az iparoktatás fejlesztésén s most már 
a rajz mellett a reálirányu elméleti tárgyak tanitását is 

rendszeressé teszik s lassankint, különösen az orszá ágos 
iparektéle buzgólkodásaára több megyében letrejönnek 

mesterinasiskolák, melyeket az 1884.-il 
t- minden olyan városra kötelezővé tesz, k leg- 
alább 50 tanoncz van; nek ma is érvényben levő 
ee 1898-ban a ellás és közokt. miniszter 
adja ki. Ezzel egy időben keletlkeznek a tanmühe- 
lyek és külömböző iskolák ipari oktatással. 

Végre 1892-ben az ipari szakis- 
kolák elmeéeleti s orlati tanitással, állami vagy 
lamalyes ntart többnyire internalussal kap- 
csolatbar 

Kiegeszltik az iparoklatást az állan 
ipar iskolák, melyek a 8 osztályu közeplakomkrei 
egyenranguak; az ip armuzeumok és ipari szak- 
tanfolyamok 

Az ipari oktatás mai ői tehát a következők: 
I. Iparos tanoncziskolá 

M
S
 

isztán m viselet, melyet a nona magyar 
szonyoknál még ma is megtaláln ak. 
sapkaszerüű főkötőféle voll az ó- német nől 

esetleg kalap is. 
sztán földmiveléssel foglalkozó szászaimkai 

k, hogy gazdasági rendsz épen 
vidék eké éhez, honnan ekv erede- 

főre- 

E
 
ó
z
 

. Nem ök hoztak be uj, tökélete- 

hanem magok voltak kénytelenek az itt 
z lka 
földmivelő nép legszivósabban szerszá- 

g 
e az erdelyi szásznak csak egy ásója, ka- 
villája mel németföldi 

Me 

sertumra olyan nyoma- 
magyarra nézve nem 

köt nyilványa- 

átéka, hanem hangja is elég jó. Püspökyné (Aranyhárfa, II. Segédek tovább képző tanfolyama. orcsa, apácza, Montechiné). Herczig a kis Béaesy Gizi. III. Kezmüves iskolák. 
sSzabadhegyi Áladár (Imári, György, Timér, Romeo IV. Ipari szakiskolák. Kopek) sokoldalu, ambitiosus szinész, de sikerei nem V. Állami ipariskolák. 
egyenletlesek; vannak alakitásainak mindenkor megkapó VI. Nőipariskolák. 
és elevén mozzanatai, de sokszor egyéniségével ellen- VII. Kézügyességi iskolák. 
téles szerepekre is vállelkozik, minek természetes kö- VIII. Technologiai iparmuzeumok. vetkezménye, hogy játéka bá gyadttá és szintelenne vá- 1X. Szekesfővárosi iparrajziskola. ik Rajcsányi István (Reginald, Laczkó, TEoromfy, Vil- X. Temesvári nyilv. elsőfoku ipariskola. 

(ezt a magyar nő tőlük még nem vette át); de már Salamon F.: a mi II. Géza századában és a ta- a szász nőknek fehér fátyola, kendője, fejüket, tárjárás történt, még nem foglalta magában az czukat ünnepies alkalmakkor békendőzik - keleti, authonomiát. És midőn szászföldieink ugy vélekednek, 

szemben, hogy azokat fejedelmökül elism 

hogy ők már II. Gézától teljes authonomiát nyertek, 
anachronismust követnek el. Ha igaz a traditio, hogy 
M Géza alatt telepedtek le, akkor igaz az is, hogy oly 
széleskörü szabadságot még nyerhettek, mint a 
hogy most némely r vé 

Aztán tudni kell : hogy a eé volt az egész 
németségnek legmiveletlenebb része, a kiket Nagy Ká- 
roly számos évig vasvesszővel, de felsikerrel oktalgat a 
civilizált élet abc-jére ; továbbá kimutatja, hogy az ipar 
tanitója és fejlesztője köztük s hazánkban is a flamond 
Rép volt, a mely századokkal járt előbbre a müveltség- 
en egész Németországnál, mert latinsággal nagymer- 

vegyült nép volt,... együtt telepedett meg ná- 
unk a szászokkal, a kik idővel elsajátitották a flamon- 
dok némely ügyességét. 

Pesty Frigyes épen oln találja, hogy a 
irók ugy tüntetik fel a Géza alatti települőket, 

int valami vasgyurókat, a az országot ki tudja 
n vszor megmentelték, hogy ők és utódjaik kimondha- 
tatlan nagylelküséget gyakoroltak a ek hrályokkal 

A szászok kétségkivül beékeket kntt, a 
menn bem az egy videkről v lók itt is egy csoportban 
telepedtek le, de azokat nem n ugy képzelni, hogy 
olyanok voltak, mint a maiak, hanem, miután scsa 
polták a völgynek állóvizeit mert akkoron a völgye 
majdnem mind vizlepte, ingoványos helyek voltak 
her), valamely kiváloóbb, emelkedellebb ponton kezd- 
ték világi- és egyházi faházaikat ácsolni, a nagyob 
község egy idomtalam kőtornyot is emelt, a hová szük- 
ség esetén meghuzódott, mert a mint egy jámbor domi- 

nicanus barát N.-Szebenből 1242. évi ápril havában 
nemetországi társának irt leveléből megértljük, a villa 
Hermanninak (N.-Szebennek) többnyire faházai voltak 
még és ezeket a tatárok felgyujtották és a mostani 

indóház környekén volt prédicator barátok kolostorát is 
elhamvasztották. 

városfalakat és templomok körüli kőkeritésekel 
csak a XV-XVI. százban kezdték többnyire 
az egész székbeli lakosság közreműködés 

Ezekből láthatja az olvasó, hogy a eksel 
igen sokat hozhattak magukkal és hogy a mivé let 
nálunk és általunk lettek, a eok folyamaiban tet 

ez idő szerint kizárólag utalva 
van elmeleti enere enel megszerzése végett Ezek az 

iparos tan olák. 

Az iparos tanorezisknlnk tanterve rn tekin- 
tetben megfelel a czélnak ugy, hog megfelelő kézi- 
önyvek segitségével kellő eremiményt lehet az oktatás- 

ban elérni vele. 

Több körülmény van azonban, a mi a kellő sike- 
res eta sba áll. a következők: 

a noncz 
tanitá ele annvira dnterelve s kifáradva jön- 
nek a tánnlok iskolába, kellő Teyelek gyakorlá- 
sára képtelenek. A tanitás, mint az a kereskedő 
tanonczoknál városunkban már eb ben az évben életbe 

lépett, ugy a fegyelmezést megkönnyiti, mint a tanulók 
figyelmi képességét nagy mértékben növe 

b) Meg mindig a gyengébb tehetségü gyermekeket 
adják iparostanoncznak. Természetes, Hogy ezeknél a 
mindennapi iskolában sem lehetelt kellő eredményre 
jutni, hogy várjuk el, hogy ezek heti 4 órai oktatási idő 
alatt sikerre vergődjenek ? 
nyira emelni, hogy a szülök 

S en utasítsák erre a pályár 

Az iparos pályát kell any- 
ő! 

incs alkalma a tanpmezak, hogy az iskolában 
fanult dolgokat odahaza magában feldolgozhassa ; tehát 
csak az a kicsi marad meg neki, a mit ernyedt figye- 
lem magának a tanór án megszerezhetelt. 

d) Nincs a talcoltalásta megfelelően berendezett 
rajzt e m. Egy szük, 6-8 éves gyermekek szá- 
mára készül padokban összezsufolva kénytelen ülni 40 
felnőtt 18-20 éves ifju 8 egész órán keresztül, meg- 
kd a gyerm felemésztelt levegőben fuldokolva, 
érdemes munkára képtelenül. Pedig nem ok nélkül 
egész iparoktatásunkon keresztül vonul az a buzgólko- 

ás, melylyel az illetékes tényezők a rajzoktatast sür- 
gelték s ma is sürgetik. Egy tágas, kellően berendezett 

tanteremre van szükség, ha azt akarjuk, hogy a szak- 
rajzoktatás srocmenye a csélnak és a reá forditott 
időnek megfelelő le 

e) A tanonczok tobpnyire szüleik 
szegödnek el bizonyos iparág tanulására. Sok meg- 
esik, hogy nem szeretik a mesterségüket, ez kedvetl 
nekke teszi őket s mint a mühelyi dolgokban, ugy az 
iskolában is kelletlenül végzik kötelessegüket. Meg kell 

kedveltetni az veeel a mesterséget s csakhamár 
érezhetővé lesz a haladás 

f) Az erkölcsi érzésre hátrányosan hat a mühelyi 
élet, a hol a gyermekek a do olog természete szerint 
felnőtt férfiakkal vannak e vütt, kiknek beszélgetései 
nagyon gyakran érthetetlenek, de épen ezért tetszelősek 

a gyermekek előtt s a gyermek hajlandóságánál fogva 
siet nagynak feltünni, utánoz nagyokat beszédben 
is, tettben is, ez altal egenykedő lesz. 

Végre zok- 
tatás sikerét az a körülmény, hogy a fnvnel 
pipnyvánai ez idő szerint majdnem semmi érté- 
küek... T. i. A tanoncziskolák 3 osztályra vannak 
szervezve, de ha egy tanonezot a felszabadulási idő az 
előkészitő osztályban é ér el, az a tanoncz 
méeg akkor is, ha i 

elégtelen. Csoda- e, ha az a tanoncz, a kiben különben 

sincs meg a törekvés, vállat von és semmit sem csinál 
abból, hogy tanul-e valamit vagy nem; tud-e valam 
vagy ne Országos tör vénynyel fel intézkedni, 

ogy a tanoncz köteles bizonyitványnyaál igazolni, hogy 
ő legalább 3 évig járt tanonecziskolába s az elmeleti 
tárgyakból legalabb elégséges eremimény ért el s csak 
ilyen feltétellel lehetne legén 

gyakorlati ikorokatásra nézve nagy hiányát 

érezzük egy technolog muzeumnak. 
Ennek a létesitése nem is roaa o yan nagy feladat- 
a mit egy kis buzgósággal megoldani nem lehetne. Tö- 
kéletesen elegendő volna kezdetnek egy megelelő ter- 
met berendezni az rrez iparágakhoz szükséges sz er- 
számo al, m ákkal, rajzterveze- 
tekkel, ra Lehelne egyes gépe 
ket, melyek, mint uj találmányok az ipar terén hald- 
dást mutatnak, bemutatni, velök kisérlelezni abból a 
eczélból, hogy megismerjük őket s alkalmat adjunk azok- 
nak, a kiknek k módjuk van hoszá a megszerzésre Le- 
helne itt az ipari czikkek feldol oyasaoz szükséges kü- 
löimböző nyers anyagokat kiállitani, kikészitésök és ke- 
zelesők módját Lemutatni. Al almas volna ez a terem 
arra is, hogy itt iparosaiak egyes időn- 
ként produkeziót végeznének, ki a bemu- 
talná, egymást oktalnák, egymástól teralanak Melegen 
ajánlom a techno ogizi muzeum létesését az illetékes 
tényezőknek. 

Irodalom. 
Érdekes olcsó künvek t Andor lapunk ut- 

ján tudatja a t. olvasó közönséggel, ogy a saját szer- 

kesztésében és kiadásában en munkái közül az 
alábbi három müvét fél árban küldi bérmentve. Mun- 
kái ezek: 1. ,Magyar eemend so Könyve" (22 iv, 
358 oldal) 4 K helyett 2 A közmondásokroól". 
Tanulmány (4 iv, 64 el egy K helyett 50 fillér. — 

„Anyósok Könyve Humorisztikus, szatirikus anyós- 
tárgyu apróságok mulatságos és tanulságos gyüjlemé- 
nye. Temérdek képpel, százannyi elezezel. (12 iv, 192 
oldal). Füzve 2 K helyett 1 K. Diszpéldány 4 K helyett 
2 K. Megrendelési czim : Sirisaka Andor, Bogdása 
öry 

Kis Lap. Több mint negyed évszázad óta gyönyör- 
ködteti a Kis Lape czimű képes gyermekujság Ma 
gyarország apró olvasó közönséget. Hétről-hetre mint 

szivesen latott vendég kopogtat be a magyar családok 
hajlekába, a hol vidám gondatlan gyermekek repeső 
szivvel várják. ujongva höszöntik és találgatják, vajjon 

micsoda képet, kedvest hoz magával a Kis Lape leg- 
ujabb száma. A .Kis Lap. gyönyörü tartalmához ké- 
pest diszes kiállitásban jelen k meg, mindazonáltal ára 

oly csekelyre van szabva, hogy mindenki könnyen meg- 

szerezheti gyermekenek. A Kis Lape az egyetlen ma- 
gyar gyermekujság, melyet a val ás- és közoktatásügyi 
m. kir. miniszterium az elemi népiskolák tanuló ifjusá- 

gának olvasmányul ajánlott. Előfizetési ára 1/, évenkint 

2 korona. Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhiva- 

A fent ak ipari anéntér fek között az 
eknek etől 

knek fen- 
k városban 

állithatók fel, igy elenyésző azon iparosaink száma, kik 

kaábitó illatu virágot és ujra nézek a szürkeségbe... 

hetségnek is csak az a vége, midőn a szemsugára már 

Háztartas. könthy Emilné szerkesztésében 

havonként 3-szor megje. 
eaztarte- a gazdasszonyoknak egyetlen 
gyar lapja, mely a háztartás minden ágában utbaigaz 
tást ád, helylyel közzel képekkel magyarázva. A , 
tartás bő szépirodalmi részét irodalmunk legkivál 
müvelői szerkesztik. Költemények, elbeszélések 
jobb irók tollából élénkitik a ,Háztartás. tarta 
a mi szintén igen nagy érdeklődésre számit: a di 
szóhoz jut irásban és képben, ennek a maga ne 

egyetlen lapnak a hasábjain. A ,Háztartás. gyönyörü 
szines boritékban jelenik meg és előfizetési ára 1j, évr 

4 korona. Mutatványszámot küld ingyen a kiadóhivata 
Budapest, Kerepesi-ut 54. 

Magyar Bazár. Ezt a legrégibb, legjobb divatlapo 

Wohl Janka szerkeszti és az Athenaeum r. t. adja k 
A eMagyar Bazár. az egyetlen magyar divatlap, mel 
havonkent négyszer jelenik meg mindig bő divatré 

szel, gyönyörü szines divatképekkel és il usztrált szép 
írodatmi melleklettel. A , Eezars boritékján an 
tudnivalót közöl a tá tásból, reg 
amennyit egyetlenegy sem a a hazai divatlapok közül 
2Magyar Bazárs előfizetési ára Ja évre 4 korona, M 
talványszámot ingyen küld a kiadóhivatal: 
Kerepesi-ut b4. 

Budapest 

: Különfélék. 

Tavaszi hangulatok. 

— Letört rügyek. — 

Hta: Lovassy Emuma. 

1901. 

Zúgva szakad a zápor, szürke az ég, hüvöskés 
a levegő. 

A gyenge fűszálakat leveri a hirtelen csapódó eső, 
mely sebesen özönlik alá. 

A tavasz itt van már. Ablakomban pompázik a 
nyiló, efelkér jáczint és édes illata betölti az egész szobát. 

A fák és bokrok duzzadt rügygyel telvék, csupán 
egy fényes sugárra várnak még, hogy kipattanhassanak. 

Egy hüvös szellő suhan át a völgyön és megbor- 
zongat mindent. Az eső még jobban, még zuhogóbban 
szakad. 

A szürkeség, mely mindent fed, átmegy a kedélyre 
s annál borongóbb a hangulat. 

Különös fájdalom vonul át a szíven, mely leveri 
a boldogság rügyeit épugy, mint odakint a zuhogó eső 
a gyenge fűszálakat. 

Tavasz van-e igazán? Tavasz, 
előtt még a rügy fakad. 

Az eső cseppek zajongva csevegnek, mintha mesél- 
nének valamit... 

Hallgatom, figyelem azt a különös susogást, me- 
lyet előidéznek. Oda támaszkodom az ablak párkányára 
és belenézek a szürke végtelenségbe. 

A jáczint illata édesen száll felém és az illat- 
áradat egészen mámorossá tesz. 

Ugy tünik fel képzeletemben, mintha valakit a 
szürkeség homalyából látnék kibontakozni... Csak egy 

alakot. Ragyogó fény veszi körül, épen miniha a nyári 
nap sugárözöne között állana. 

A jáczint kábitó illata felkergeti a vért fejembe s 
érezni vélem a meleg napsugarat, mely sugárzik felém. 
Ugy érzem, mintha fényes nyár venne körül, a napsu- 
garas, meleg nyár; pedig még tavasz van és az is csak 
egy lépést tett előre a dermedt vidék felmelegitésére. 

Végig simitom forró homlokomat, félreteszem a 

Breitenau, márecz. 25. 

mely rombol, mi- 
1 

Mintha fájdalmas nyöszörgést. hallanék, olyant, mint a 
minőt egy nagybeteg hallat s mintha egy elváltozott 
arczot látnék felém tekinteni szenvedően, fájdalmasan.. 

Az eső csendesen, egyhangu kopogással hull, mintha 
egy szomoru regét mondana nekem ... Oh, a föld mélye 
setét, hideg; oda nem hat le a tavaszi pacsirta-dal, 
nem süt a ragyogó nyári nap s nem terjed a virág- 
illat . 

Pedig oda kell menni annak, kinek int az enyé- 
szet angyala. Visszatogadja a föld öle a testet s bezds 
rul felelte a hant – örökre. 

Minden eszme, vágy és akarat megsemmisül véle 
ott. Az ember élete olyan, mint egy meteorhullás, alig 
hogy előbukkan a láthatáron, már is letünik. S hogy 
utjában mit mivelt, rombolt-e avagy ártalmatlanul ha- 
ladt; fény őn, ragyogva tündökölt-e vagy halvány világa 

észrevétlenül maradt ? A vég csak egy: letünni. 

A ki rágondol földi élete mulandóságára s letünt 
idők nagyjaira és azok nagyhirü alkotásain tünődik, ön- 
kénytelenül egy kérdés merül fel előtte: miárt pusztul 
el és semmisül meg minden? !... A legfényesebb tö 

megtörik s a lankadt testből elszáll az élet. - Azt a 
megfejthetetllen müködő erőt, mely a sejtek milliárdjai 
közöltt uralkodik – akkor az éltető föld enyészetének 
mélye zárja magába. 

S ha a hit magasztos sugarai be nem lopódzná- 
nak a szivbe, hol a szeretet melegével együtt áljárják a 
keblet, nem nyugodhatnánk meg azon ezemő igében : 
— olt fent találkozunk! . 

De ha a sziv valóban sajog, vigoszt nem a fogad el 
egyhamar. 

Álhatja a fájdalom s a vad etsegbeesés tombal 
felette. Hát nines mentség a pusztulás ellen? El kell 
veszni oly lénynek, a kire a társadalom csak büszke 
lehet, a ki felé még az z itjuság aranyálmai ragyorna 

e 

nidig ldözve és nyomva vo tvége köv) tal: Budapest, Kerepesiut 54. 



harangja estimára megkondul 
harang ! Szava csengőn messze száll 

választva. Még 

dr alispán 

tanácsesa és az Ér 

tésért, 

SszékelyUÜUdva rhely 

lem, az nem lehet! ilyesminek megtörténni nem 

di Lázong az ész, a sziv ez ellen. 
De mindhiába, ha megszakad is a sziv, vissza 

ég sem tarthatja azt, a ki a sir felé halad. 
Oh, mit hozol hát szép tavasz reánk ? Majd ha a 

su fecske csicseregve röppen s a virágzó orgona-ág 
bólintgat a tavaszi alkony kellemében, akkor fog fájni 
egjobban a sziv12? Akkor, midőn örülni kellene? 

De a letört rügyek már nem fognak virulni többé 

— nem, soha! 

És most mintha ujra feltünnék a olvána arcz, 
a szürke levegőben bánatosan, lemondóan . 

Oh, kétségbeejtő látomány ! 
..Az eső most viran lassan, 

iintha siratna valamit. 
Nem nézek már 

szomoruan hull, 

a szürkeségbe, fejem lehajtva. 

könnyeim omlanak, mint az eső : halkan, szomoruan . 
Odakint már sötétedni kezd s a közeli falu kisded 

Olyan áthatóan szól a 
. Áthatóan, imára 

buzdiítóan zsong s én is imádkozom. És imám avval 
végzem : Uram, legyen meg a Te akaratod!. 

—– Hymen. phányi István dr ezredorvos a napok- 
ban jegyezte el a Doros Györgyne Gyarmalthy Ida asz- 
szony loduvak Iluskát 

Vár. esznkból Rómába utazott egy kisebb tár- 
saság, melynek tagjai: Farczády Lajos, Soó Rezső dr, 
Cs. Szabó Kálmán és Válentsik Ferencz dr. A társa- 
ság utközben egyes nevezetességeket is megtekint es 

nmarbéntekot s a ünnepeket Rómaban tölti. 
sek. Az jegzegs m. kir. miniszter 

Szabó ett Telyei e törvényszéki aljegyzőt ugyan- 
ide kir. törvényszéki jegyzőnek; Beszterczey István 

helybeli kir. vni jorgyakornokot pedig szintén 

ide kir. e ki. 
vé éd. Pál Ernő er kelvbeli ügyvédjelölt, 

lapunk munkatársa, ki jeles képzettségü jogász, 
elyi ügyvédvizsgáló bizottság előtt e hó 

27-29-en ügyvédi vizsgát kitünő sikerrel kiállotta. 
Mint halljuk — közelebbről ügyvédi irodát nyit. Addig 
is e jóindulattal ajánlhatjuk jogkereső közönsegünk 
bizalmába a derék uj ügyvédet, ki sikeres müködését 
egyelőre továbbra is Gyarmathy Ferencz köztiszteletben 
alló ügyvédnél folyt 

— All 
a. 

atorvosi szakértők vármegyénk vasutállo- 
másainál. A földmivelésügyi miniszter a helybeli marha- 

rakodó vasuti állomashoz állandó szakértőnek Zonda Jó- 
zsef törvényhatósági m. kir. ka helelesélyek 
Lieht Gyula járási m. kir. állatorvost; elykeresz- 
turi és erkedi állomásokhoz pedig llando 
Marikovszky Kálmán járási m. kir. állatorvost és helyet- 
tesének Licht Gyula járási m. kir. állatorvost ren- 
delte ki. 

—– Nagy János méhtenyésztési szaktanár f. évi 
ápril hó 15-én a székelykereszturi tanitóképző intézet- 
nél és 22-én pedig Parajdon a gazdasági ismétlő isko- 
lánál mindkét napon e. 9 órakor szakelőadást tart. 

Mire az érdekelt tanitói körök figyelmét felhivjuk. 

– A dalegylet közgyüléséről következő sorokat 
vettük: A helybeli Székely Dalegylet márczius 
24-én tartotta XIV. évi rendes közgyülését Dr Ráczkövy 
Sámuel elnök lelkes megnyitója után Bencze Lajos egy- 
leti ien agy al összeállitott évi jelentése követ- 
kezett, gyleti év történetét egész hüen tükrözte 

vissza. E tmi elentest a közgyülés elismeréssel vette 
tudomásul s egész terjedelmében egvőkönvvbe iktatni 

rendelte. A znlrok megvizsgalása ól 

mert igy a legkevesebb számban tartott juhmennyiség 

is kifizetné magát az egyes birtokosoknak. Ajánljuk a 
megindult mozgalmat Gazdasági Egyesületünk és a gazda- 
közönség figy elmebe. 

ézdívásárhelyi Szabó Albert okleveles gyógy- 
szerész, kezlt Vásárhely város előkelő társadalmának 
egyik kiváló és igen manka köztiszteletben álló pol- 
gára e hó z2-én d rakor 2 havi sulyos szenve- 
dés után, életének 55- apassdennak 10-ik évében 

elhunyt. A boldogult jelentékeny részt vett szülővárosa 
közéleteben, tagja volt a város képviselőtestületenek s 
z ő nevéhez füződik Kézdi-Vásárhely város hirlapiro- 
dalmának kezdete. Előbb a ,Székely Közlöny", majd a 
jelenleg is fennálló ,Székelyföld" nyerte áldozatkészsé- 
Veböl életét s bőkezüségét a város más kulturális in- 
tézményei is állandóan elvezték. Több mint tiz éven át 
virágzó könyvnyomdája volt s a nyolezvanas évek vé- 
gén Kézdi-Polyán nagyközseg hires savanyuviz forrását 

tetemes anyagi áldozatokkal s majdnem élete veszé- 

lyeztetésével uj köpübe vétette és saját költsegén sok 

ezer korona értéket képviselő épületekkel, modern viz- 

melő- és töltőgépekkel, gazdag berendez zéssel látta el. 

Ugy hogy ha a kéezdivásá vasut tvonal ki- 

épülne, valóságos aranybár 

hazánk egyik legdúsabb s egyszersmint igen 
szerencsés alk atreszeket tartalmazó ásványvize a kézdi- 

polyáni Venus- forrás. S hogy eddig nem emelkedett a 

kivánt és lett magaslatra, nem Szabó Albert 
oka, hanem egyes belső vi álykodások miatt történt. 

Albert magas miveltsé igen szelid, becsületes 

telen barátsagos ember volt s általánosan tisz- 
Jóindulatu támogatását lapunk ke is élvezte 

és hálásan emleékezik pártfogójára, kinek elhunytát 
őszintén sajnáljuk. Temetése e 5l én előtt a vá- 

és vidék részvétele mellett az ev. ref. egyház szer- 
tartása szerint történt meg Kézdi- Vae Halálát 
feleségén Keresztes Márián kivül okord 
köztük Szabó Gyula adótárnok Szabó Lajos föld- 
birtokos, mint e gyászolják. 

Emlék-könyvet adolt ki a Helybeli jotékony nő- 
egyesület a mult évi decz. 8-án tartott rbári közgyü- 
lése határozatából. A 40 oldalos kis füzetet Szabó Ár- 
pád ev. ref. koll. tanár, mint a nőkevezüle titkára 
et Fonztelte Magában foglalja a jubileum rövid ismer- 

tetését; dr Damokos Andorné elnőki megnyító és ün- 
nepélyt bezáró beszédét; az egyesület 25 éves történe- 
tét; özv. Ugron Lázárné és özv. Török Pálné „üdvözlő" 
diszokmányainak szövegét és leirását; Bod Károly tisz- 
felet eitéene üdvözlő beszédet, melylyel a diszok- 
mányokat az ünnepelteknek átnyujtotta; az egyesület 
málvelet lapszabalaib valamint az összes egyesületi 
tagok névsorát. a füzetke ára 40 s igen kedves 
emlék lehet minden gnk „A sület 2 20 éves 

története" cziműü rovatban, a füzetke es apján kitün- 

ető és mindenesetre megtisztelő elismerés szól a 
,Székely-Udvarhely' részére is. Ezt jólesőleg és köszö- 
nettel vesszük tudomásul azon kijelentésünkkel kapcso- 
latban, hogy valamint eddig, ugy ezután is minden jó 

és közérdekü ügy a mi „önzetlen" támogatásunkra bár- 

mikor Egyet azonban nem értünk. Nem ért- 

jük, üzetkeében a egékely Udvar. hely ho- 

gyan kerülhetelt másodiknak, holott – igazság szerint — 

betü- és időrend tekintetében is hely Tleti e vár- 

megvében 1 
Altalánosan tudolt dolog, hogy a csuz- és kösz 

vényes s bántalmek legjobb gyógyszere a Zoltán-féle ke 

nőcs, mely még a legmakacsabbb csuz és köszvényes 
bajokat is nehány nap alatl meggyógyilja, mit számta- 

lan elismerő és köszönőlevél bizonyit. Üvegje 2 K Zol- 
tán B. gyogytárában Budapest, V. Sétatér ut és Sza- 
badságtér sarok. 

Szinészek Oklándon Izsay Zsigmond igazgatása 
1) ve 

végte 
telak 

zat tárgyalása után a tisztujitás történt meg. Megválasz- 
tattak egyhangulag elnöknek: Dr Raczkövy Sámuel, 
alelnököknek: Bedő Ferenecz, Embery Árpád, karnagy- 
nak: Morascher Hugó, titkárnak: ifj. Szemerjay Károly, 
jegyzőnek: Bencze Lajos, pénztárnoknak: Benedek Géza, 
helyettes pénztárnoknak : Jakabos Miklós, ellenőrnek: 
Nagy János, kottatárnoknak : Potor Gergely, 
Kassay József. Választmányi tagoknak: Gyertyánffy 
bor, Riemer K. Gusztáv Betegh Pál, Becsek ladar 
Poppov Péter, Gábor Márton, Bagó Gyula, ifj. Jakabos 
György, Tamás Gáspár, Papp Sándor, Koronkay Ferencz, 
Gábos Károly, Nagy Ferencz, Zengliezky Károly, Kokay 
József, Kiss Lajos, Szabó Lajos, Sepsi Lajos, Tréta 
József Szabó PBál, kik részben a pártoló- részben a 
müködő tagok sorából lettek szintén egyhangulag meg- 

ét inditvány fogadtatott el, melynek 
értelmében Hollaky Arthur főispán és Damokos Andor 

az egylet védnökeivé — és dr Vajda Emil 
győri főreálisk. tanár, Dalegyletünk volt karnagya 
örökös tiszteletbeli karnagygyá — választatta 
hát város ik humanus egylete ujjá slakolva, 
erőben n nerve egész biz alommal tekinthet a jövő 

ások. Alsócsernátoni Molnár Aibar 
a kolozsvári ev. ref. theologiai fakultás ny. r. taná. 
az egyetemes konvent rendes tagja, az eghazrlek 

értekezleténk egyh. ügyvivő elnöke, a kolozsv. egyház 
délyi Protestáns Lap szerkesztője e 

hó 28-án meghalt kolozsvárt. Halála nagy veszteség a 
ref. közügyekre s méltó megdöbbenést kelt mindenütt. 

apos omgcsa Saándor helybeli kir. 
számtiszt kemetése volt e hó 25-én d. u. 3 órakor nagy 
zré, mellett városunkban. Az alig 29 éves nagyra 

örekvő eztvisedő boldog, házasságának ö-ik évé- 
hen hosszas szenvedés után hanyt el; mély gyászba 
boritván tal nejét szül. Finkér Gizellát s árván hagyva 
Sándor és Klementin piczike gyermekeit –- Vass 
Ignácz községi pénztárnok, adókezelő és helvettes kr 
könyvvezető életének 48-ik, b. házasságának 23-ik é 

e hó 22-én elhalt Ülke községben Halálát ögvee 
sBalint Marczella és kilencz gyermeke siratja. Te- 

gy te- 

szül. 

metése e hó 24-én volt a község és vidéke részvete 
mel ett 

Turógyár városunkban. Guttmann Ede lipté- 
szentmiklósi turógyáros egy gőzüzemre berendezett kero- 
gyárt ohajtana felállitani városunkban. Az eszmét igen 

életrevalónak, helyesnek s vármegyénk juh-tartó gazda- 
köszön nségére nézve nagyhorderővel birónak tartjuk. S 

m tudjuk eléggé , hogr juhtenyésztő gazdáink 

felkarolják és megval t lehetőleg az egész gazda- 
közönség elő mozditani 

egyelőre legalább 10-15 ezer darab juhnak az összes 
sajt-termékét biztositsuk a vállalkozónak készpénz fize- 

Sőt a vállalkozó kész még előleget is n ö 
erződé shez est az egyes gazdákna egyes és 

több szomszédos közse gek juhtartó gazdái enek 
z eddíg káros rendszer hel kéesz 

a juk gen bő fihasználásával f ize- 

alat ődött ÖMandra, hol e hó 16-tól 

endve het előadást produkált jelentékeny erkölcsi, de 
ép oly csekély anyagi eredménynyel. „Jobb talajt és 
kedvezőbb ! kivan tu dósitónk nekik. 

rd-féle százegy legszebb magyar dal ezim- 
mel, 101 elel os dalgyüjtemény jelen meg folyó év 
rilis 6-án Budapesten, Bárd Ferencz és Tes tvére zenei 

mükereskedésében és kindofvaralabar E füzet a Rá- 
kóczi-korból hagyományos népszerü daloktól kezdve a 
mai napig kedvelt népdaloka!, melyek a magyar népdal- 
költészet kincseit képezik és semmiféle gyüjtemenyben 

meg nem jelentek – tartalmazza és czigányos 
modorban zongorára, hegedüre és énekhangra van al- 
kalmazva. A mü f. évi ápr. fog 6-án megjelenni s elő 
fizetési ára 2 K 30 fillér, mely a megjelenés előtt be- 
küldendő. ára 38 korona lesz. Megrendeléseket el- 
fogad a Szekely-Udvarhely kiadohivatala. 

Apró hirdetések. 

E rov atb an hno szót 4 fillérért, vastagabb betüvel 8 fillér 

ért közöl a kiadóhivatal. 

A husvéti nagyhéten 
keddtöl kezdve harcsa, fogas, kecsege, ponty s 
más kitünő halak teljesem friss minő- 
ségben ugy, mint eddig elkészitve és sulysze- 
rint házhoz szállitva is kaphatok vendég- 
lőmben. Nagypénteken délben hal- 
ebéd, este halpaprikás! EPilsemi ős- 
torrás s r! Szives látogatást kér Sándor 
HEstván, vendéglős. 

ó karban levő cséplőgép teljes fel- 
Egy 4 lóel ejü, e, külön me ely 
guboz és dörzsől s a magot nsztán adja — felerészben kész zpénz 
fizetés mellett olcsó áron eladó bibarczfal Benedek Farkas 
birtokosnál, 

Valódi bort 

Jó családból való fiu 

venni akarók kérjenek árjegyzéket Székely 
Borkereskedéstől székely-Keresztur. 

könyvnyomdai üz üzletbe mint 
tanuló azonnal alkalmazást 

nyer. Egy-ket közép- v. polgári iskolai osztály végzése szükséges 

igen alkalmas, diszkönyvek, 
Husvéti ajándékul képes leveleződlapok legna- 
gyobb választekban kaphatók a „Székely Udverhely- Kiadóhivata- 
lában (Betegh Pál könyvkereskedése). 

Áll. kitüntetett 
Turkeve. Elá 

asztali é szél 
Jó és olcsó Fernengel kalk 

Egy magánosan álló ház, mely 4 szoba íg 

Kiadó lakás. kettő külön bejárattal), 1 konyha, kamra, 
mosókonyha, pincze, istálló iszin, beltelek 
áll — folyó évi április 24- 48l kia dó. Ugyanott eladó két ló és 
jó rnlk ledeles korsk egy nyitott kocsi és szán. Czim 

hidegen folyó oltóviasz 50 I 2 
koronaért ártő Varza szemynn 

Ud elyt 

kiadóhi 

és nagy kertből 

szekely-Udvar- 
Bérletbe- v. eladó birtok. helyt. gpászok 
tábora nevü düllőben, a Ráduly Sándor lövétei és Barra Lajos 
homoródszentmártoni lakos jde képező 16 hold tagositott 
birtok, veybőt 8 hold eenk esetleg kisebb nagyobb részlet f 
ben is 8 vagy 6 evre ber ugyszintén örökáron is eladó. 
let vagy vetel ügyében olvilágosítást a Székely-Udvarhely kiadó 
hivatala nyujt. 

sebben szállit a bosznai Calcium carbidot ásvek masyarorecág 
selője; v alamint szabennk nkat is kieszközöl és a ki 

válóbbakat ertekeslt gy szintén génrészeti és elektroi 
technikai berendezést pontosan küld : Takács Gyózó és ke mér 

öki iroda Budapest, VIII. enteitáli -utcza 10. s: 

[ havi bér 
Egy szolga azonnal 
tudók előnyben részesülnek. 
lehet. 

és egész évi kötelezetté mellett 
alkalmazást nyer. Irni és olvasni 
Jelentkezni e lap kiadóhivatalában 

v z r 

Egészségügy. 

— Kneipp-Ujság. Vettük a Kneipp-Ujság harma- 
dik évfolyamának első számát, a melyből megtudtuk 

azon körülményt, hogy ezen folyóirat, a mely rendkivül 

hasznos tanulságos közleményei folytán a nagy- 
közönség körében közkedveltségnek örvend, a Budapes- 
ten onnan alapitott Természetes Gyógyintézet részvény- 

tá tulajdonába ment át. Ez a társaság a rendel- 
kezésére álló jelentékeny anyagi tőke segélyével azon 

helyzetben van, hogy a Kneipp-Ujságra több anyagi be- 

fektetést tehet, mint a nevezett lap eddigi tulajdonosa, 

a mi egyuttal azt jelenti, hogy a Kneipp-Ujság ezentul 
még fokozottabb mértékben lesz képes kielégiteni azon 
igényeket, a melyeket e vállalattal szemben az olvasó- 
közönség eddig támasztott. Jólteszi mindenki, ha ezt a 

folyóiratot járatja, mert más irodalmi műből nem sze- 

rezhet oly hasznos ismereteket, mint ebből. Könnyen 
érthető, világos nyelven közli e lap a legjobb egészségi 
szabályokat. lIsmerteli az egyes betegségeket és azok 

házilag való gyógyitásmódját. A ki tehát ad arra vala- 
, hogy egészséges és hosszueletü legyen, járassa a 

Kneipp-Ujságot, melynek előfizelési ára egész évre 8 
korona, felévre 4 korona. Megrendelhető mippelana 
Budapesten, X. ker., szbere ny ut 8. a 

szerkesztői üzenetek. 
L. E Breitenau. emé tehetségre valló czikkelyét kö- 

szönettel veltük és közöljük. Ohajtasára a lapok elküldéséről gon- 
meskod taa Szives üdvözlet ! 

erl J. m. kir, allatorvos, H-Oklánd, Igen hasznos és fon- 
tos körül moz0 ztkyt köszönettel vettük s közelebbi 
számunkban közölmni 1ogjuk. Helyes jeleget dicséretre nem szo- 
rul. Ha hivatali kerasetaatelkat köz az egyes tisztviselők 
nyilvánosan elmondanák ; eret anelmék s a korholandót 
joindulatu tanácsok ksgreleber, de elhetetlen szigorral tár- 
gyalnak, áldásthozó nem matae el. A legtöbb ember 
nem rosszaság-, hanem tudattanságból vet a törvények ellen. S i 
van ez majdnem minden el . A falusi ember saját jogi r 
és józan g undolkozrtate van bizva egész életén, mert ingyenes 

zéstől áthatott közv etlen tan csadója i igen kevés ag 
rosi eml benek tarsadalmi erintkezése ey pilanatban sem 

embíthető a falusléval. Epen ezért 1s küzdünk lolytonosan, hogy a 
falusi tám adatvm szintén megkapja az őt élenkséget — 
jó irányu mozgalmak meginultasával. A miv ést hasznos és 
kedves mányb an, a talusi viszonyoknak ogvt seoldságel tár- 
gyaló ingyents felelvasások, nynos könyvtárak és olvaso társa- 
sagok sib mind előmozditjak ezt. s ha se megkedv elheti 
k eremt hasonlokat, Mivel ön is ezt az irányt 

önkentesen táborunkba álot t, örömmel üdvö- 
zoljük és onajtjuk, hogy közhasznu munkalkodása minél több kö- 
vetőre találjon ! 

L. ulelnök. Förmedvényét nem tartjuk méltónak arra, 
hogy vele keko galalkozet é- Velünk szen ben tanusitott el- 
jarasát ,„leleplez-hetn Azonban a szekelysé 
munkát purancsol s k sem időnk, se 
t rogtönözni. talos is lévén" — nem önnek 
faj.. nert... t régen halljuk. . . De önbirálat néli 
kul mások do gaiban hibát erorm tnlan nem is olyan nehéz 

valek 1 1gaz é 

BETEGHPÁL, 
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos. 

Hivatalos rész. 
Szám 219-1901. fölspáni. ezat Hírdolmáni 

1. Elszámoló a eniezsek által 
bizva azzal, hog volt ez 
azt a dolgot ve esk e vigye át, a m vibe 
erre inditő okot nem talált. 

A bevétel és kiadás közti kül 
zőség által ki lévén egyenlitve, a hiány kimulatását 
fogadhattuk e 

3 Rendeyősös semmi határozatot nem hozoti 
nézve, H a sajátjából az emlékszobor jav: 
son, a nnyiben a kibocsátott „Gyüjtőiv 
mindenki ér e a maga áldozatát a 

érdekében. 
4. Az elszámolás nem teljes, mert meg ellet 

volna emliteni, hogy voltak olyanok is, a kik nem 
lenhe ttek meg ugyan, de a jegyet megváltottá 

endezőség nem zek tudomást arró. 
valaki e mulatságsal szemben „hazafiatlanság, fek 

latkozat által a helyett, hogy a vidék értelm 
szehozni tudta volna, ellenszenvek kifejlesztésére lett 
felhasználva. 

zs, 1901. márczius 23-án. 

Tisztelettel : 
Kiss Jukab, Sándor Gergely, Torró Sándor, Biró Ká ároly, 
Szathmáry Miklós, Jakab József, jelenvolt rendezők. 

Szükségesnek tartjuk ezzel kapcsolatosan kijelen- 

nalon álló egyének is vettek részt, kiknek ottani sze- 
replése teljesen nzoa kimaradá A hazafias 
czélra különben már régen adakoztunk ,titulus bibendi" 
nélkül is s nem ohajtottuk a helybeli bánatos szülőknek 
komnyet hegedüszóval törölni. 

Több jelen nem volt. 

5-1901. végr. sz. 

Árverési hirdetmény. 
birósági végren6 az 1881. évi XL. t-cz. 

102. ztolmében ezennel közhirré á hogy a 
szekel vavarei kr. tölvenyezék 1900. évi 6681. sz. 
végzése következ athy Fe no ogyvéd által 
képviselt mtrely zalogkölcsöl intézet javára ifj. Bara 
Mózes és társ. sándorfalvi lakosok 240 K s jár. 

mber hó 20- erejéig 1900 évi deczem án foganatositott 
kielégitési vegra utján e és felülfoglalt és 962 
koronára : I. Bara Jánosnál 1 tehén, 1 ökör- 
borju, 9 juh é sertés, 2 esíke, 2 lóhám és lszek 
II. hae Ferencznél 1 tehé 
lacz, buza és zab, III. ifj. 
szekér és 1 sertésből álló ingóságok nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Mely érveréshek az oklándi éréiröság 1901. 
évi V. 485/2. számu végzése folytán 240 korona tőke- 
követelés, bonek 1900, évi hó 4. napjától 
járó 6 százalék kamatai, 1/30[0 váltó dij és eddig e 
sen 99 korona 10 fillérben biróilag már megatamitotb 
költségek erejéig Sándorfalván alpereseknél leendő esz- 
közlésere 1901 évi április hó 1 ső napiának délelőtti 

órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók oly megjegyzéssel nak ege hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénriizetés llel a legtöbbet igé- 
rőnek, esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltatták s azokra könikés jógot nvek 
tek volna, ezen árverés az 1881. éez. 120. S 
értelmében ezek javára is elrende 

Kelt Oklándon, 1901. évi es hó ióán 

Pollák Ignácz, kir. bir. vágreltujtő, 

Sz. Sz. 6221901. tlkkv. 

Árverési hirdetmányi kivonat 
A székelykereszturi kir. raPr óság mint tlk 

hatóság közhirré teszi, hogy a kir. kincstár 
hajtatónak Fodor Gergely vegrelajtás 
52 korona 02 fillér tőkekövetelés és járul Udvarhelyvármegye törvény 

rona lRzetléssel es 400 korona hekenzzel kő 
tett és kinevezés utlján betöltendő alszámvevői állásra 

pályazatot hirdetek. Az 1883. I. t-cz 17. §-ban előirt 
minősítés igazolandó. Pályázati határidő 1901. évi ápri- 
lis hó 25. bezárólag. A palyazati kervények a kitüzött 

határidőn belül es a megjelölt minősiítést igazoló ok- 

mányokkal felszerelve hozzám anvál inkább benyuj- 
tandók, mivel az elkéselten vagy hiányosan felszerelve 

beérkező kérvények figyelembe nem vétetnek. Udvar- 
helyvármegye főispánjátol. Székely-Udvazhelyt, 1901. 
évi márczius hó 20ik napján. Hollaky, főispán. 

Me gszünt, árvány. Udvarhelyvármegye alispán- 
jától. 4048., - 901. alisp. sz. Udvarhely város pol- 
rinesfere és neony községi előljáróságnak. Köz- 
hírré tétel végelt értesitem, hogy Szentegyházas- 

mányában járványosan uralgott sertésvész megszünvén, 

a vonatkozó községi zárlat feloldatott Székely-Udvar- 
1901. évi márczius hó 21-én. Dr Damokos Andor, helvt, 

alispán. 

Megsemmístiett lójevelek. Udrhelyvirmogye alis- 
pánjától Sz 4001-901. alisp arhely város pol- 
gármestete es rvene községi eloljároságnak. Köz- 
hirré tétel végett érlesitem, hogy bétai Lázár Dániel f 

évi márczius hó i9-én Székely- krosztunml jőve 2 drb 
foról 654. cs r községi és .80180., 0.80481. szám 
alatt kiállitot elve zítvén, ok semmi- 
seknek evánt tak kel Udvarhelyt, 1901. év 
márczius hó 23-án. Alispán helyett : Ádám Albert, tb. 
főjeyző 

Olábfalva és Kápolnás- Oláhfalva községek sertésállo- 

Közönseg köréből. 
Tekintetes Szerkesztő Ur ! 

cz. rovat alatt Derzsben f. évi február h 
rendezelt tánezmulatságról egy Nvvános na 
jelent meg „a jelen volt rendezőség nevé 

ság érdekében sztelettel kérjük b. anjaban a e 
kezökel közölni a fentemlitett elszámolással sz 

Az e oval alatt emleknt hozleményekér 

lősskge nem vállal 

. lapja f. évi 11. számában ,Közönség köréből" 
0. napján 

ügyében a aveltrdyré ea 
szek a székelykereszturi kir. járásbiróság) 
lévő, a székelykereszturi 338. sz. tjkvben fo, 

hr. sz. egész ingatlanra 6 K, 1715]8. hr. sz. 
7 K, 1908]b. hr, sz. egész ingail 

hr. sz. egész ingatlanra 7 K, 2623. 
ingatlanra 12 K, 3108. hr. sz. vrsz inga 
150. hr. sz. egész gatánra 4 K öz 

ingatlanra 4 3355. hr. gé 
3708]2. hr. sz egész jngtlara kpa 
egész ingatlanra 18 K, 41 hr. 
5 K, 5030. hr. sz - tn 6 

égez ingatlanra 3 K, 5668b[2. hr. 
6 K, 5947. hr. sz. z ingatlanra 
egész gvlinre 5 2]2. h 

K, T211. br. sz. egész ingatla 

708. hr. sz. egész ingatlanra 3 
megállapitott kikiáltási árban az 



Székely-Udvarhel. 

es és társai sándorfalvi lakosok ellen 6830 K s jár. 
éig 1901. évi február hó 11-én foganatositott ki- 

elégitési végrehajtás utján lefoglalt és koronára 
becsült következő ingóságok, u. m. v Dénesnél 

tehén és 2 ökörtinó, II. Szabó Gyulandl 2 ökörtinó 
csikó, III. Lukács Ferencznél 1 tehén borjuval és 

ertés, IV. Lukács Mihálynál 2 szekér széna, 1 sze- 
kér és 1 vaseke nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árver mek az oklándi kir. járásbiróság 
évi V. a8 számu végzése folytán 630 K 
vetelés, ennek 1900. évi október hó 16-ik nap- 
járó 6 százalék kamat atai, 1], százalék váltó 

im és s eddíg összesen 108 korona 00 llerben birói- 
i költségek erejéig Sándorfalván 

pereseknél leendő eszközlésére 1901 évi április hó 
1-ső napjának delelőtti 11 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly meveveel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingósaágok az 1881. . t.cz. 
107. és 108. §-a értelmében öszpenyfjnetve mellett 
a legtöbbet igérőnek szükség esetén becsáron alul is 

el fognak adatni. 
A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

ls le és felülfoglaltatták s azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, jelen árverés az évi LX. . 120. S. 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Oklándon, 1901. évi márcz. hó 16. napján. 

Follák Ignáez, 
kir. birósági végrehajtó. 

t.-cz 

1860-1901. tlkv. 

Hirdetmény. 
Homoród-Lövéte községre nézve az 1892. évi 

XXIX. t-cz. értelmében a tényleges birtokosok tulajdon- 
jogának a telekjegyzőkönyvekbe való és a 
telekjegyzőkönyvi bejegy é ránti eljá- 
rás hefeleztetvép ez azzal a fe tetetik közzé: 

ho ogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t.-cz. 15. 
§-ai alapján — ide értve a §-oknak az 1889. 

kkVIL t.cz. 5. és 6. §-aiban és az 1891. XVI. t.-ez. 
15. §. a) pontjában foglalt kiegészitéseit – valamint az 

1889. XXXVIII. t.-cz. T7. §-a és az 1891. XVI. t.-cz. 15. 
b) pontja ren eszközölt bejegyzések, vagy az 

1886. XXIX. t-cz. 22. § a alapján történt törlések 

belonegt kinulhatjak e törlési keresetö- 
ket 6 (h ab) hónap alatt, vagyis az 1901. évi október hó 
1-ső napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyujt- 

sák be, mert az ezen nem hossza itható záros 
határidő eltelle után inditott törlési kereset annak a 
harmadik személynek, a ki időközben ynvankánvvi jo- 
got szerzett, hátrányára nem szolgálha 

2. hogy mindazok, kik az 1886. klx t.ecz. 16. 
és 18. §-ainak eseteibe en — ide értve az utóbbi §-nak 

az 1889. XXXVIII. t.-cz 5. és 6. §-aiban foglalt ki- 
egészitését is – a tényleges birtokos tulajdonj ogának 
bejegyzése ellenében ellenmondással élni kivánnak, 
irásbeli ellenmondásukat 6 (hat) hónap alatt, vagyis az 
1901. évi október hó 1-ső napjáig bezárólag a telek- 
könyvi hatósághoz nyujtlsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbitható záros határidő letelte után ellenmon- 
dásuk többé figyelembe vétetni nem fog 

y mindazok, kik az 1. és 28 pontban körül- 
irt eseteken kivül az eljárás és az ennek folyamán tör- 
tént bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi jogai- 
kat bármily irányban sértve vélik - ide értve azokat 

is, a kik a tulajdonjog arányának az 1889. XXXVIII. 
t-ez. 16. §-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek 
találták – e tekintetben felszólalásukat tartalmazó kér- 
vényöket a telekkönyvi hatósághoz 6 (hat) hónap alatt, 
vagyis az 1901. évi október hó 1-ső napjáig bezárólag 
nyujtsák be, mert ezen meg nem hosszabbitható záros 
határidő elmulta után az említett bejegyzéseket csak a 

törvény rendes utján és csak az időközben nyilván- 
könyvi jogokat szerzett harmadik személyek jogainak 
sérelme nélkül támadhatják meg. 

Egyuttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a 
kiküldöttnek eredeti okiratokat adtak át, hogy a meny 
nyiben azokhoz egyszersmind egyszerü másolatokat is 

csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyujtanak, az ere- 

detieket a telekkönyvi hatóságnál átveheti 
kir. jbiróság mint ilkvi hatóság. 

Oklánd, 1901. évi márczius 14-én. 

KONCZ KÁROLY, 
kir. albiró. 

Örök áron eladó Székely-Udvarhelyt, a piacz Főtéren, özv. Csé 
Nstvánné tulajdonát képező emeletes szegletház, 

mely a város egyik legélénkebb forgalmu helyisége. Az emeleten 

kamira slb. Földszinten pedig (hol jelenleg Szentpétery Gergely kereskedése van) a szép 
tágas üzlelhelyiségen kivül négy szoba, konyha, kamra, sütőkemencze, kitünő száraz pinczék, 
istálló, serlés- és majorságpajták stb. van. Értekezhetni lehet a tulajdonosnőnél. 

hat szoba, konyha, 

! 

Hazai ipar ! Szolid munka! Olcsó ár ! 

kovács m MMe 
Székely-Udvarhelyt, Kossuth-u. T4. 

Állandó raktárt tert leobban el 
kölönbözőbb kivitelü modern 

- KOCSIKBÓL. - 
Használt kocsikat becserél, vagy kijavit a 
lemhontaszbbara szolid kivitelben és olcsó 

árak mellett 

A Riechter-féle 

Horyon)- -Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

egy régi kipróbált háziszer, a mely már 
mint 30 év óta meghízható bedörzedlésűl alkal- 

maztatik köszvénynél, csúznál és mgghiéseknék 
mtés. lanyakb utánzatok miatt bevásárláskor 

mmel a „Hor- 

ráné ey leteré 
minden ayégyen kapható. Főraktár: 
Tör k kezsefgyógyszorészmél Buda- 

ste 
esRichter F. Ad. és társa, 

csász. és kir. u oterk szállítók, 
Rudolst 

úvelmeztelsi A hires. 

MAUTHNERréte NAGVAK , 

rajtál a MAláe Név. 
smolyonnin nincs osra, az 

a 

Lyaló 
El vem á köt e ni oly: lák. 

tess ék visszautas 

Jobb és megbizhatcbb gazdasági és kerti- 

magvals nem léteznek, mirtt a minőket 

=7 év éta szállit 

MAUTHNER ÖDÖN 
cs. és kir. udvari magkereskedése 

BUDAPESTEN. 
— lrodák és ) VII. Rottenbiller uteza 33 sz. 

raktárak : ) (Közuti villamos megáltóhelye.) 

Elárusitó 

: 
: 

) VI. Andrássy-ut 23. 
) (Am kir. operával szemben.) 

226 o'dalra terjedő képes kivánatra 

ingyen és bérmentve küld 

helyisőgek : 

ér- Kiadó lakások, 
kiadó, eseitleg örök áron dő Előbbi két szoba, mosókonyha, külön udvar; utóbb 
pedig négy szoba, pincze, mosókonyha, sütő, külön udvar és nagy veleményes kerttel bir. 
A lakások olcsón és azonnal bérbe vehetők. Értekezni lehet az intézet hivatalo 

helyiségében. 

A székelyudvarhelyi Zálogkölcsön intézet és betéti pénz- 
adjdonat képező, a város szombatfalvi negyedében, a 

balra az első és negyedik utczában két laká 

Az igazgatóság. 

Nagy választék : 

Az ősszes felszerelé- 

sek kaphatólk. Laka- 

tos munkák, sirkeri- 

tések, villamos csen- 

gők, tüzelőlk stb. eset- 

leg előnyös részletfize- 
tésre is 

PANAJOTH sz a 
sg a ak ALBERT 
muülakatos 

KEREKPAR RAKTARA 
Székely-Udvarhelyt. Kossuth-u. 44, 

Kaiser-, Styria-, Re- 

gent- stb. ker ékpárokból. Legolcsóbb árak. 

B
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k
g
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Mi a legolcsóbb és 

legegeszségesebb ital? 
A szeszes italok között 

antal apiadamt 
még pedig 

t RIK- féle Banent isalt 

- 

gyáros Szekely Udvarhely czimére intézendők. 

A legkitünőbb, valódi tiszta sőrt itthon 
kaphatjuk. Ezzel saját magunknak gazdálko- 
dunk, mert árpa- és komlóterményünk itthor 
nagyobb mérvben kerül feldolgozásra; igy pén- 
zünket sem viszik külföldre és ez minden jó 
hazafinál irányadó kell legyen ma inkább, mint 
valaha. Különösen mert ETaurik Alfré 

kitünő sörgyártmánya 
bármely hazai, vagy külföldi készitménynyel 
a versenyt 11ja s mégis sokkal 
olcsóbb. Már a tetemes vasuti szállitási költségek 
is a Haurik- féle sörnél a vevő javára 
a Ebből tehát mi kö- 
etkerik? Nem más, minthogy: minden igaz 
székely hazati Haurik-féle székelyud 

varhelyi sört követeljen vármegye- 
szerte ! — Megrendelések: „Haurik Alíréd sör- 
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RBösler ésGábor 
Székely-Udvarhelyt. : 
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Első Magyar Részvény- nee 
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Sörfőzde Főraktára, 

Kerékpárjavitó 

műhely 
Csak szolid kivitel és 

olcsó ár a jelszavam. 

Van szerencsénk a nagyérdemü t. közönség tudomására 
hozni, hogy jó hirnévben 1854. év óta fennálló Kőbányai 
Első Magyar Részvény Sörfőzdétől a főraktárt felálli- 
tottuk és egy erre a czélra megfelelő nagy jégvermet 

épittettünk. — Ajánljuk a legjobb minőségü 

KŐBAN IYAI SŐRÖKET 
2 és ', hectoliteres hordókban, ugyszinten naponkint fris- 

sen és tisztán töltött palaczkokban előnyös árak és 

pontos kiszolgálás mellett. 

Üzletünkben kapható naponta ífriss töltésü, 
rénybe hütött 1 palaczk márcziusi 18 kr, 
maláta sör 20 kr, 10 palaczkon felül a házhoz szál- 
litva, a palaczkokat darabonként 10 kr letét mellett 

1 

jégszek- 

Kkölcsön adjuk. - A n. é. közönség szives megrendeléseit várva, 

maradunk kiváló tisztelettel : 

Rösler és Gábor, 
az Első Magyar Részvény Sörfőzde főraktára. 

k Iakögékek zgggg r3g kökzolgg rekzelsgrgek rgl égezekeog rgkorog sekrelgtrek zarts kem porogrggorrtzemeétek 

1 palaczk 

gersesrnasza mrsar SéSESE sEBEDéséle sé séssésesésés Bezessesestaek 
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l RORO Elvem kevés haszon, nagy forgalomi. zO xC eg 

a NŐI- ÉS FÉRFI-DIVAT ÖZLETE, VÁSZON, : - a ő 
A Ba RCSÁAY KAROl: FEHÉRNEMÜ NAGY RAKTÁRA x 

SZÉKELY-UDVARHELYT (Főtér). 

Van szerenecsém a t. czim szives figyelmét felhivni arra, hogy a helybeli piaczon x 
(Főtlér) Szabó Fererncz ut házában megfelelő tőkével, egy izlésesen berendezett 

v , 
= nóői- és férfi-divat, vászon, asztalnemű, menyasz- — 
z . , - szonyi kelengyéhez artozó áruraktárt 
e nyitottam. — Hosszas idők alatt szerzett kereskedelmi tapaszthlataim, melyeket részint mint 
- egy elsőrangu czég utazója, részint mint önálló czég tulajdonosa, müködésem folyamán nyer- 
z tem, olyan kellemes helyzetbe juttatnak, hogy szolíd üeleti elvetm ctanján állva, nem- N 

csak előnyös k , de jó izlésem és kizárólag jó minőségűüű áruirm- 

mal is a n. é. közönség igényeinek minden részben teljesen megfelelhetek. e 
Tisztelettel kérem a n. é. városi és videéki közönséget, hogy sziveskednének minél 

gyakrabban b. látogatásukkal módot nyujtani arra, hogy szolid üzleti elveim valóságá ól ki- 
szolgálásom által alkalmam nyilhassék a n. é. közönséget se is meggyőződtetni. x 

Magamat a t. czim kegyes párlfogásába aj: ánlva, maradta s 

tisztelettel : x 

BARCSAY KÁROLY. x 

é R(O?RO IElvem kevés haszom,. nagy feorgalomm. X xCs 

seseses sessgsezee semesedesesesesese éséseé zes sgsede scsedés 

William 1. Stillman, igazgató. Képviselőnk: Rösler és Gábor Sz.-Udvarhely Bpest, V. Váczi-ut 30. 

Chicagói aratógépgyár. 

azemazaramaamszamEEHEEEmSEHaSmSz 
Me Cormick Harvesting Machine Company 

Kévekötő aratógép 

Fükaszáló gép 

Köszörükészülék 

,Deisitt marok al ó aratógép 

Szénagyüjtő gereblye és 

Kévekötőfonal gyártmányai. 

Ne vásároljon, mig gépeinket 
nem látta s árainkat nem 

kérdezte ! 

Ülcső tartalékrészek óriási 

raktára 
Tesseék mintakonyvet kérni! 
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